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PF T EN FR DE NL ES PT sv NO FI DK RU ET Lv
PF sulla [Product fiche Ta fiche Tber das over het 6n sobre la na ficha do_[Uppaifter 1 (Cpplveninger pa [Tietoja o TouKe  [Toote etiketi teave linformacija markéjuma
S BEKO cheda del prodotio [information, according to jdu produit Selon 6572014 [Prodult-Datenblatt gema® [productblad volgens  ficha del producto produto de acordo com tet (EU) 65/2014 dukteti  nanenits & cootsetcremn ¢ [vastavalt 65/2014 Isaskana ar 65/2014
econdo 65/2014 [65/2014 14 5/2014 lconforme a 65/2014 inorma 65/2014 fet enligt 65/2014 165/2014 Imukaisesti lhenhold til 55/2014 [65/2014
M HCA93640SS S [Nome del fomitore __[Supplier's name [Nom du fournisseur _ [Name des Zulieferers _[Naam van de Nombre del proveedor _[Nome do fornecedor _[Leverantdrens namn __[Navnet ti [T mimi | navn |ims [Tarnija nimi [Piegadataja
M [[dentificativo del [Model identfication [dentification du mod@le [ldent-Daten des Modells _[identificatienummer van_[identificacion del modelo [identificagao do modelo IT tifikation Moaenvt _[Mudell identifitseerimine [Modela identinkacia
8895813200 Imodello et model Imallitunniste
AEC _[Consumo energetico _[Annual Efficiency d'énergie[Jahriicher aarlijks energieverbruik [Consumo de energla _|Consumo anual de [Arlig energiforbrukning _[Arlig energiforbruk Vuotuinen [Arfigt energiforbrug [Fonosoe notpebnerive [Aastane energiatarve  [Gada efektivais
AEC 52,9 kwh /a nnuale |Consumption lannuelle [Energieverbrauch lanual lenergia lenergiankulutus foniekTpoaHeprim atéring
EEC [Classe dicficienza _[Energy Efficiency Class. [Classe defficacite g Ciase de efciencia Classe de sficencia [Knacc awepi 7 [Energiatohususe Kiass _|Energoefektivitates
EEC A nergeti énergétique lenerg lenergéti ocbpekTuHocTH Kiase
FDE Emmenza [Fiuid Dynamic Efficiency [Efficacité SIE N Eficienc.a Eﬁc\énc\a dinamica dos ydraulisk effektivitet [T [Skidruma dinamiska
FDE 343 luidodinamica fffcientie fui frektivitet locbcbexTusHOCTS ektivitate
’ FDEC [Classe di efficienza _|Fluid Dynamic Efficiency [Classe defficacité [Stré N [Clase de eficiencia Classe de eficiencia _|Flodesdynamisk [Kiasse for ydrauls 7 [Skidruma dinamiskas
luidodinamica [Class uidodynamique |efficiéntieklasse luidodinamica ldinamica dos fluidos frektivitetsklass leffekivitet luokka _[effektivitetsklasse locbdbexTusHoCTM Jefektivitates klase
FDEC A LE [Efficienzaluminosa _ [Lighting Efficiency [Efficacité lumineuse [Eficiencia luminosa [Eficiéncia de lluminagao [Belysningseffektivitet [Ceeropan
lefektivitate
LE 20 lux/Watt [ LEc [Classe diefficienza _[Lighting Efficiency Class [Classe d efficacite [Kiasse der 1 [Clase de eficiencia Classe de eficiéncia de GeeToBOM gustustohususe Kiass
luminosa lumineuse luminosa luminacao Iss jsse lsse locbbexTusHoCTM lefektivitates klase
LEC C GFE _[Efficienza di filtrazione [Grease Filtering Efficacits deTa firation [Effzenz der Fetiter effiteringsefficientie _[Eficiencia de Ia filracion [Eficiéncia de filtragem de|Fettilt [Fettfil Fedtfil [OcbbexTuBrocTs [Rasva fireerimise [Tauku filrésanas
Efficiency lanti-grai lde grasa lgorduras lerotusaste kbunbTpaLuy xupa oh lefektivitate
GFE 74 4 % GFEC [Classe di efficienzadi_[Grease Filtering [Classe u emcaclte deTa [Effzenzkiasse der eifiteringseffsientioKia [Clase de ficiencia de [Classe de eficienaia de [FetivergseiieKtviets [Kiasse for [Fedtfil Rasva mneenmlse [Tauku filresanas
) o iitrazione antigrasso__|Efficiency Class iitration anti-graisse ___|Fettf Jsse itracion de grasa fiitragem de gorduras __|lass luokka __|Klasse kbunbTpaLuy xupa ususe lefektivitates klase
Qmin _|Flusso d'aria a velocita [Air flow at minimum _ [Flux dair & la vitesse Luﬂsxrcm el geringster [Luchsiroom op minmaleFlujo de aire a velocidad [Fuxo de ar na regulago Lufiiode vid [Cuftgiennomstromming _[imavirta Luftstromsveerdi ved [MiH/ManbHast CKOPOCTE. Ohuvoo\ [Minimalais gaisa
GFEC C Iminima. lspeed Iminimum B lsnelheid Iminima minima _|mini i ed laveste hastighet ini i 0 noToKka lplasmas atrums
- Qmax_|Flusso d'aria a velocita [Air flow at maximum _[Flux d'air & la vitesse _|Luftstrom bei hochster _|Luchtstroom op [Flujo de aire a velocidad F\uxo de ar na regulagao Luftiiode vid [Luftgjennomstromming _[imavirta Luftstromsveerdived  [Makcumanbhas ckopocts  [Ohuvool [Maksimalais gaisa
Qmin 227 m3/h Imassima lspeed Imaximum 4 Imaximale snelheid Iméxima lde i lved hoyeste hastighet i i lplusmas atrums
Qboost |Flusso daria a velocita [Air flow at boost speed |Flux d'air a la vitesse _|Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste [Fiujo de aire a velocidad [FIuxo de ar de [Cuftfide vid intensiv| i ing _[Imavirta Kil C Ve CKOPOCTE (Ghuvool intensivsel _ |Palielinats gaisa
Qmax 581 m3/h intensiva intensive i lsnelheid intensiva idade intensa lhastighet ed intensiv hastighet intensiv hastighed o0 notoka kiirusel lplsmas atrums
SPEmin di potenza _|Airborne acoustical A~ [Emission de puissance [Emission der A- [A-gewogen [Emisicn de pofencia —_[Paténcia sonora [uburet BKusTSKE buler AKUStSK A-veid [A-painotettu &aniteho _ |Luftbaren, akustisk, A- A npu akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
lsonora A ponderata in  [weighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde lacustica Aemitidano. ffor A-viktad vialuft  [imassa lvasgtet lydeffektemission [MuHMManbHoM ckopocTi kaalutud helivoimsuse  [svértas skanas jaudas
Qboost 779 m3/h laria a velocita minima [Emission at minimum  [/air a la vitesse minimum|in der Luft bei geringster _ [ucht bij minimale o vehordan lar na regulagao de 0 udeffek\mslapp vid ed laveste hastighet Ved 0 noToK lemissioon lemisija minimalaja
lspeed 4 nelheid Iminima idade minima latruma
SPEmin 43 dBA SPEmax [Emissione di potenza _[Airborne acoustical A~ [Emission de puissance [Emission der A- [A-gewogen [Emision de potencia _[Poténcia sonora [Luftburet akustiskt buller [Akustisk A-veid [A-painotettu aaniteho _|Luftbaren, akustisk, A- akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
lsonora A ponderata in fweighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde facustica A ponderada en[ponderada A emitida no- [fér A-viktade lydeffektutslipp via luft ~ fimassa lvaegtet lydeffektemission [akcvmaniHoii ckopocTy st naivaimete (e skanas jaudas
SPE 63 dBA laria a velocita massimalEmission at maximum  ['air a la vitesse in der Luft bei hochster  [lucht bij maximale lel aire a velocidad lar na regulag@o de ljudeffektutsiapp vid ed hoyeste hastighet ~[maksiminopeudella ved loanywHoro notoka lemissioon lemisija maksimalaja
max [speed Imaximum [Geblésestufe nelheid Iméxima [velocidade maxima maximihastighet [maksimumshastighed imaksimumkiirusel atruma
otenza _[Airborne acoustical A _[Emission de puissance _|[Emission der A- E—gewogen [Emision de potencia __|Poténcia sonora Pburet akusske buler (AkusTek Averd [A-painotettu aaniteho _[Luftbaren, akustisk, A- _[3sykouanyueriie A npu (Ghukaudne akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
SPEboost 67 dBA onora A ponderata in [weighted sound Power _[sonore pondérée A dans inde [acustica A ponderada en|ponderada A emitida no  [for A-vikta llydeffektutslipp via luft ~ [Imassa lveegtet i ckopocTh kaalutud helivoimsuse  svértas skanas jaudas
laria a velocita intensiva[Emission at boost speed [Iair a la vitesse intensive [in der Luft bei fucht bij hoogste lel aire a velocidad lar com velocidade \]udeffeklulslapp vid ed intensiv hastighet ~ [nopeudella Ved intensiv hastighed  [soaaywHoro notoka i misija inataja
PO 04 Watt intensivgeschwindigkeit lintensiva intensa intensiv hastighet [kirusel atruma
a PO [Consumo di corrente in|Power C: in fon de [Stromverbrauch in Off ik in de uit- [Consumo de energia en [Consumo de energia no [Effektforbrukning 1 [Effekiforbruk | avsiatt tavassa Tslukket | Toka B pexvMe|Toitetarve valjalulitatud _[Energijas patering
P W imodalita off off mode ourant en mode off stand Imodo off Imodo de desativacao _[franlage istand lpois palta fistand lBbikn (off) reziimis izslégta rezima
S - att Ps _[Consumo di corrente in|Power C. in ion de tromverbrauch in ikinde _ |Consumo de energia en [Consumo de energia no [Effetforbrukning 1 [Effekiforbruk i tavassa I ToKa B pexvMe|Toitetarve ootereZiimis _[Enerdijas patering
Pl Imodalita standby tandby mode ourant en mode stand- Slandb stand-bystand Imodo standby [modo de espera standby-lage (standby) loaidiSanas rezima
by
Pl Informazioni IAdditional Informations [Extra informatie o [Ti [Ekstraopplysninger |Lisatietoja [Yderligere {dononHuTensHas Lisateave vastavalt |Papildus
f 0,8 laggiuntive information é i gemaR [volgens 66/2014 ladicional conforme [adicionais de acordojenligt 66/2014 liht. 66/2014 lasetuksen (EU) loplysninger i MHopmauuna B 66/2014 linformacija
lsecondo 66/2014 |according to [selon 66/2014 66/2014 la 66/2014 com a norma 66/2014 mukaisesti |henhold til 66/2014 |cooTBeTcTBUM C 66/2014 lsaskana ar 66/2014
EEl 49,7 166/2014 66/2014
h F_[Coefficiente di [Time increase factor __[Coefficient [Koeffizient des [Tidstoenamecogfficient [Coeficiente de [Fator de aumento de [T Ajan T [Aa [Caika palielinasana
be 438,4 m3, incremento del tempo ld'augmentation dans le ~ [Zeitinkrements lincremento del tiempo ~ ftempo lepemenn aktors
4
emps
Pbep 439 Pa EEl [ndice di efficienza __[Energy Efficiency Index_[Indice d efficacité gie-efficientie-index [indice de eficiencia Indice de eficiencia iE I oHepr 7 [Energiatohususe indeks Energuas efektivitates
"
Qmax 581 m3/h Qbep |Portata d'aria misurata [Measured Air flow rate at[Débit d'air mesuré a son |Luftdurchsatz, am Punkt _[Gemeten luchtdebiet op [Caudal de aire medido [Débito de ar medido no Uppmau Tuftfiddesvarde |Malt luftmengde ved _[Mitattu imavirta parhaan [Mat Iuftstrom i det [Pacxon sosayxa, [M&5detud Ghu vooluhulk Izmenla\s gaisa
Inel punto di efficienza  |best efficiency point ~ meilleur point defficacité [der besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt en el punto de eficiencia [ponto de maior eficiénciafvid bas lpunktet for beste Ihyotysuhteen pisteessé [optimale driftspunkt  3mepenHbiit & Touke lparima tohususe punktis [plismas a
imigliore lgemessen Imejor [HauBonbuweit Uiscioktakea punkia
Wbep 155,8 w .
Pbep dellaria | Measured air pressure at[Pression de lair ILuftdruck, am Punkt der _[Gemeten luchtdruk op _ [Presion de aire medido [Pressao de ar medida no[Uppmatt lufttryck vid___[Malt lufttrykk ved punkiet [Mitattu imanpaine Malt lufttryk | det |Daenenve Bosnyxa, [MSdetud Ghurdhk lizméritais gaisa
wi 10,1 w Imisurata nel punto di ~ |best efficiency point  [mesurée & son meilleur |besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt en el punto de eficiencia [ponto de maior & or beste lparhaan hyd loptimale driftspunkt  [uamepenHoe B Touke lparima tohususe punktis [spiedien:
’ lefficienza migliore lpoint d'efficacité lgemessen Imejor pisteessa [HauBonbuweit Misefektivakaja punkta
Emiddle 200 lux e
Qmax_[flusso d'aria massimo _[maximum ai flow [Flux d'air maximum ___|max. Luftstrom [Maximale luchtstroom _[flujo de aire maximo __[Debito de ar maximo __|Maximalt Iuftfiode [Hoyeste [Suurin imavirta [Maksimal luftstrom ¥ 7 Ghuvool _[maksimala gaisa
luftgiennomstremming Inorok lplisma
Lwa 63 dBA Whep _|Alimentazione elettrica [Measured electric power Slectrique am Punkt _[Gemeten elektrisch [Aimentacion eléctrica _[Poténcia elétrica medida [Uppmatt elektrisk IMalt elektrisk IMitattu sahkon oftoteho [Malt elekirisk effektoptag [[Toasa anextpooreprum,  [Moddetud elekiri lizmérita elekiriska
Imisurata nel punto di  [input at best efficiency surée a son meilleur (der hchsten Effizienz  Jopgenomen vermogen  [medida en el punto de  no ponto de maior ineffekt vid basta inngangseffekt ved lparhaan hydtysuhteen  [i det optimale driftspunkt n3mepentas & Touke [voimsussisend parima  fjaudas ieeja
lefficienza migliore oml drefficacité essen lop het beste- leficiencia mejor leficiéncia leffektivitetspunkt lpunktet for beste pisteessa [HauGonbuweit ftohususe punktis |visefektivakaja punkta
lefficiéntiepunt irkningsgrad heexTyBHOCTM
Wi [Potenza nominale del [Nominal power of the _[Puissance nominale du_[Nennleistung der [Nominaal vermogen van [Potencia nominal del _[Poténcia nominal do _[Markefrekt for [Nominell effekt il jarjestelman
istema di lighting system ysteme d'éclairage  [Beleuchtung et [sistema de lsistema de Inominelle effek 7 CHCTeMbl i lsistémas nominala
auda
Emiddle media of |Eclairage moyendu __[Durchschnittiiche Verlichting media del &dia ittig belysning_ [Gjennomsnittig lysstyrke Iman [Cpearis oceelentocTs  |Valgustusststeemi idgjais apgaismojuma
lsistema di he lighting system o [systéme sur fa plaque gistema d luminacign _ produzida pelo sistema - [bver kokytan il lysstyrke i cucTemsl Ha  [keskmine valgustugevus [sistémas
Hlminazione sul piano fihe cooking surface uisson [Kochfelds lverlichtingssysteem op  [en el plano de coccion  [de iluminagao lover PP Ipa lBapouHoit narenn
ottura Ihet kookopperviak [Supericie de cogedura keittopinnalla atavosanas virsmas
Lwa _|Livello di potenza [Sound power level at the [Niveau de puissance _[Schallleistungsstufe bei _[Geluidsvermogensnivea [Nivel de potencia [Nivel de poténcia sonora iva vid ved Rani 0 ved poBeHt aBykovanyaerin  |[Helvaimsuse tase %kanas Jaudas imenis
onora allimpostazione|righest setting onore & son Imax. Einstellung luin de hoogste stand  [acustica con el ajuste  [na regulagao de Imaximiinstélining lhoyeste innstilling Inpu 7 korgeimal seadistusel
i paramétrage maximum [velocidade maxima lnactpoiike
ICONSIGLI PER IL [ENERGY SAVING TIPS [CONSEILS POUR IRATSCHLAGE ZUR [TIPS VOOR ICONSEJOS PARAEL |[CONSELHOS PARA  [RAD FOR IRAD FOR [ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL PEKOMEHAALIMV 11O [ENERGIASAASTUNOU PADOMI ENERGIJAS
RISPARMIO [1) When you start IL’E UN [AHORRO DE ENERGIA [POUPAR ENERGIA RIN lUVOJA ENERGIBESPARELSE [9KOHOMUM NDED [TAUPISANAI
ENERGETICO ooking, switch on the  [D’ENERGIE 11) Zu Beginn des [1) Schakel de afzuigkap [1) Cuando se comienza [1)Ao comegar a 1) Starta koksflakten 1) Start kjokkenviften pa |1) Kaynnista liesituuletin |1) Tend emhzetten ved [SHEPTOMOTPEBMEHUS 1) Toidu valmistamise 1) Kad Jos sakat

1) Quando si inizia a
cucinare, azionare la
appa a velocita
Iminima per controllare
'umidita ed eliminare
lgli odori di cucina
[2) Usare la velocita
intensiva solo quando
lstrettamente
inecessario
I3) Aumentare la
elocita della cappa
lsolo quando richiesto
ldalla quantita di vapore
l4) Mantenere pulito il
iltro o pulii i filtri della
lcappa per ottimizzare
I'efficienza antigrasso e|
fantiodori.

range hood at minimum
speed, to control
moisture and remove
lcooking odor
[2) Use boost speed only
hen is strictly
necessar
I3) Increase the range
Ihood speed only when
he amount of vapnr
Imakes it necess:
l4) Keep range hood fiter
() clean to optimize
lgrease and odor
lefficiency

1) Lorsque vous
ommencez a cuisiner,
lactivez la hotte a la
itesse minimum pour
lcontréler I'humidité et
[éliminer les odeurs de

) N'utiisez la vitesse
intensive lorsque cela
lest strictement

Inéc
() Augmentez la vitesse
lde I hotte seulement
lorsque la quantité de
apeur le requiert.
14) Veillez a ce que le ou
les filtres de la hotte
oient toujours propres,
lafin d'optimiser
efficacité ant-graisse et
lanti-odeur

[Kochvorgangs die Haube
lbei niedrigster
[Geblasestufe aktivieren,
ldamit die Feuchtigkeit
labgesaugt und
[Kochgeriiche beseitigt

[2) Die

lop de laagste snelheid in
anneer u met koken
bbegint om de
[vochtigheidsgraad te
regelen en kookluchtjes
e verwijderen
[2) Gebruik de hoogste
lsnelheid alleen wanneer
ldit beslist is

Inur dann benutzen, wenn
Isich viel Dampf entwickelt
13) Die Geschwindigkeit
der Haube nur bei
[vermehrter
ampfemwuckmng
lerhher
4) Den “oder i Fiter der
[Haube sauber ha\l
[damit die Fett-
Geruchshlterung opllmwert

13) Verhoog de snelheid
/an de afzuigkap alleen
anneer de hoeveelheid

ldamp dit vereist

4) Houd het filter/de
iiters van de afzuigkap

lschoon om

|vetfilterings- en

la’cocinar, accionar la
lcampana a la velocidad
Iminima para controlar la
lhumedad y eliminar los
lolores de cocina

[2) Utilizar Ia velocidad
intensiva solo cuando
[sea

lcozinhar, ligue o

Imed min. hastigheten

laveste hastighet nar du

nar

[1) B Hauane roToekw

cKOpOCTM Anst
[KOHTPOMISt ypOBHS BIAXHOCTI

lexaustor na Indr du bérjar lstarter for & iildu begynder lBKniouMTe BLITSXKY Ha
minima, para controlar a [for att . Séledes i

e eliminar 0s och fierne matosen. ja hajun poistamiseksi  |kan du kontroliere
[cheiros da cozinha Imatos. [2) Bruk kun intensiv lkeitti [fugthalten og fierne

2)Utilize a velocidade

[2) Anvand den intensiva
endas|

lhastighet nar det er helt

intensa apenas quando

Inecesario
13) Aumentar la velocidad
lde Ia campana s6lo
lcuando lo requiera la
lcantidad de vapor

l4) Mantener limpio el
iltro o los filtros de la
lcampana para optimizar
lia eficiencia antigrasa y

foptimaliseren

(et ar absolut

a
ldo exaustor apenas
lquando a quantidade de
lvapor produzido o
justificar

l4)Conserve ofs) fitro(s)
ldo exaustor sempre
limpos, para otimizar a
leficiéncia de retengao de
lgorduras e de cheiros.

13) Oka koksflaktens
Ihastighet endast nar
sidrre méngder anga

aver dett
4) Se il it koksflaktens
ilter ar rem/rena for att
ptimera fett
kiitens effektvitet

13) @k kun kjokkenviftens
lnastighet ved stor
ldampmengde.

14) Hold kiokkenviftens
iter rentirene for en
leffektiv fierning av fett og
[matos.

) Kéys suurta nopeutta
/ain kun se on
|valttamatonta
13) Lisaa liesitulettimen
Inopeutta vain kun hoyryn|
adira sité vaatii
) Pida liesituulettimen
lsuodatin tai suodattimet
lpuhtaina rasvan
lsuodatustehon ja hajun
Ipoiston optimoimiseksi

Imados.
[2) Anvend kun intensiv
Ihastighed, nar det er
Ihjst nedvendigt.

IV ynaneHus u3 kyxxm
[sanaxos

alustamisel lilitage
liidikumm Ghuniiskuse
kontrolli all hoidmiseks ja
ftoiduihnade
leemaldamiseks

lediena gatavosanu,
feslegt minimalo tvaiku
Inostcaja atrumu, lai
Ikontrolatu mitrumu un
laizvaktu édiena
aromatu.

sisse

)
lckopocTs paboThi BbITNM,
[ronbko koraa aTo

2) Kasutage
kiirust ainult siis, kui see
on rangelt vajalik

() Forag kun
Ihastighed, n
dampmaengden kreever

14) Hold emhstens fedt-
log lugtfiltre rene for at
loptimere deres funktion

13) MoBbiLaiiTe CkopoCTb
IpaboThl BLITKY, TONbKO
lkoraa oToro Tpe6yet
fHanuuve Gonbworo
[konuuecTea napa

{4) Noanepxmeaiire dunstp /
kbunbTpeI BBITSM B YMCTOM
jcocTosiHWM Ans
fonTumansHoro yaanenws
PkMpa U 3anaxos OT roToBKM.

3)

pliidikummi Kirust ainult
Siis, kui auru hulk
Imutidab selle vajalikuks
14) Hoidke pliidikummi
filter/filtrid rasva ja Iohna
leemaldamise tohususe
loptimeerimiseks

[2) 1zmantot
paaugstmalu alrumu
kai tad, j
Inoteikti nep\eclesams
3) Palielinat tvaiku
Inosticéja atrumu tikai
ad, ja tas ir
neplec\esams tvaiku
[daudzuma
l4) Uzturat uru( us)
tvaiku n
itru(-us), lai opum\ze(u
tauku un aromatu
IneitralizéSanas
lefektivitati

INorme di HfEHmEnlD
EN/IEC 6159

EN/IEC 60704 213
[EN 50564

Nolmal\ve lEferencES
EN/IEC

EN/IEC 60704 213
[EN 50564

INormes de référence :
[EN/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Referenznormen
N/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Referentienormen
/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

INormas de referencia:
[EN/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Normas de

ICEI EN 61591

[CEI EN 60704-2-13
[EN 50564

efer
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Viitenormit:
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Refer
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

: [Nor
[EN/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

fivas atsauces:
[EN/IEC 61591
EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564
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PE LT ‘E MT HUY cz SK RO PL HR SL GR TR BG SR GA
PF [Gaminio mkrokortelés —[Skeda tat Taghr tal- |A 6572014 o karté 4cie na liste informati de pe fisa na karcie na kartici o I ieg oy [Ortin fisi bilgisi, vaprara o [Bileog Tairge
nformacija pagal Prodott s! Kkapesolatos informacik lvyrobku v souladu s yrobku podra 65/2014 [produsului conform cu  [produktu wediug proizvoda prema lpodatkovnem listu frhakéTa Tou TrpoiévTog  [65/2014'e gore la nponykTa, cbrnacto  [npouseony, npema
S BEKO l65/20 Inormou 65/2014 Inorma 65/2014 l65/2014 65/2014 lzdelka v skladu s [Baoel 6512014 l65/2014 14
l65/2014
M HCA93640SS S [Tiek&jo pavadinimas __|isem i-fornitur A szallitd neve [Jméno dodavatele [Meno dodavatefa [Numele furnizorului___|Nazwa dostawcy [Naziv dobavi ime dobavitelja [Ovola Tou TpopnBeuTh_[Tedarikei adi [Vive a gocTasunk [Haave aobasrvava ___[Ainm an tsolathrar
M [Modelio identifikacija _[ldentifikatur tal-mudell _|A készilek tipusszama dentifikace modelu _ [ldentifikacia modelu _[indicativ model identyfikacja modelu _[ldentifikacijski podaci _[ldentifikacija modela [Kwdikog Tou poviéhou  [Model Tanimi MaenTudukaLms na [Osnaxa monena [AitheantGir an mhania
modela Imonena
8895813200 AEC _|Metinis energijos -konsum annwali tal- _[Eves aramfogyasztas [Rogni energeticka [RoZna spotreba energie [Consum energetic anual [Roczne zuzycie energii [Godisnja potrosnja [Letna poraba energije [Emoia kaTavaAwon ik Enerji Tukelimi || OA/LIHa KOHCYMaLWA Ha |l ORMWILA NOTPOWHba [I9G Fuinnimh in aghaidh na
AEC 529 kWh/ uvartojimas ai lspotfeba lenergiie levéoveiac leneprus lenexrpnune enepruje  [Bliana
, a fida [Trieda energeticke] _ [Clasa de eficienta [Klas Razred Razred [Khéon [Enerji Verimiilik Sinifi_[Knac Ha exeprvitta [Knaca enepretcke [Aicme Effeachidiachia
cinnosti liinnosti nergetica ucinkovitosti Jucinkovitosti lamosoonc lecbexryerocT lechukactocTn uinnimh
EEC A FDE _ [Skysgio dinaminis [Fluidni Fi B Uz pretogne [Sivi Dinamik Etkinlik _[EcbekTusHoCT Ha [EchvkacocT avnamvike [Effeachtalacht Dinimice
ektyvumas ucinnost lacinnost uginkovitost ldinamike l_ﬂcéccn |nHamvkata Ha dnynaa [bnyuna [Sreabhain
FDE 34,3 FDEC _[SkysGio dinaminio [-Kiassi tal-efficjenza _ [Aramiasdinamikai [TFida fluidni dynamické [Trieda hydrodynamicke] Razred Eke [Razred ud [KhGon [Enerji Verimiilik Sinifi_[Knac Ha epeKTMBHOCT Ha [Knaca eukacHocT#  [Aicme Eifeachtdlachia
lase besorolas icinnosti licinnosti ¢ lpretocne dinamike lamosoong Ha pnywna dnynna [Dinimice Sreabhsin
FDEC A LE  [Ap: [-efficienza tat-Tidwil _|Vilagitasi hatékonysag [Svatelna aginnost [Sveteln ginnost lﬁc\en;é Tuminoasa Y0ajnosC Swietiha _[Uginkovitost rasvjete [Svetilna uinkovitost _ [@wrenv amodoon [Aydinlatma Verimiiligi _[EcbekTusHoCT Ha Sofars
locseTrberba
LE 20 lux/Watt LEC [ApSvietimo efektyvumo [I-Klassi ta-Efficjenza _ |Vilagitasi hatékonysagi [TFida svételné Gcinnosti [Trieda svetelne] 1253 0o ofciants [Kiasa wydajnosci [Razred uCinkovitosti  [Razred svetine [KAaon purenvic [Aydinlatma Verimiiik _ |[Knac Ha ecbekTMBHOCT Ha [Knaca eukacHocTit  [Aicme,
klas¢ dwil lbesorolas Gcinnosti luminoa: lswietinej rasviete lucinkovitosti lamédoong ISinifi loceTssane locseTrberba [Solais
LEC C GFE _[Riebaly filtravimo tal- [Zsirszlirési hatékonysag [Ocinnost protitukové  [Ucinnost filtrovania tuku Eﬁc\en;a de filtrare ydajnos¢ filtracji UG filriranja | 6500 ag Fillresi Verimliligi _|EheKTMBHOCT Ha [EcbukacrocT [Effeachtaracht um Scagadh
lefektyvumas Filtrazzjoni tal-Grassijiet fitrace ntigrasimi duszczu protiv masnoce rotimascobne fltracije _[girpapiouarog Aimroug MNTpUpaHe Ha MasHuHW_[bunTpupatsa mactn __[Gréisce
GFE 74.4 % GFEC |[Riebaly filtravimo -Klassi tal-Efficjenza tal- |Zsirszarési hatékonysagi [TFida Geinnosti [Trieda Gginnosti lasa de eficienta [Klasa &filtracji |Razred uti Razred ¢ ko emeoonc ag Fillresi Verimiiligi _[Knac Ha ecbexTvBHoCT Ha [Knaca edpukackocT  [Aicme Effeachtdlachia um
A & } 4 6 & [Scagadh Gréisce
klase , lbesorolas protitukové filtrace itrovania tuku lpentru filtrarea fuszczu filtriranja protiv. filtracije imoug  [Smifi Ha MasHHN macTn g
intigrasimi
GFEC C Qmin_[Oro srautas minimaliu__[I-Fluss tal-Arja Minimu__|Légaramlas minimalis [Pritok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri [Flux de aerla viteza _[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [zragni pretok z [Por apa otV eAdyioT [Minimum hizda hava  [Beaaylien noToK Mpu [[TpOTOK BasAyxa npi _[Aershreabhadn osta lo
N lareiciu /aqt uzu normali ffordulatszamon minimalni rychlosti Iminimainej rychlosti  [minima lpredkosci i j brzini hitrostjo fraxotnra lakis opocT j Gpantn  [onat
Qmin 227 m3/h bana
Qmax__[Oro srautas maksimaliu_[I-FIuss tal-Arja Massimu [_égaramlas maximalis [Pritok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri [Flux de aer la viteza __[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zzragni pretok z najvegjo [Pon aépa ot péyioT  [Maximum hizda hava  [Buaaywen notok npu  [[poTok Basayxa npu_ [Aershreabhadh Uasta le
Qmax 581 m3/h loreiciu /aqt uzu normali i rychlosti rychlosti  [maxim: lpredkosci maksymainej [maksimalnoj brzini lhitrostjo fraxomnra lakis ckopocT panku  [gnathusaid
pana
Qb t 779 3/h Qboost [Oro srautas esant PSS WL Ala T modalia [Legaramias intenziv [Pritok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri [Flux de aer la viteza _[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zzragni pretok pri [Po aépa oy éviov _[Yogun hizda hava akisi [BbaayllieH noTok nipu _ [[1pOTOK Basayxa npu __[Aershreabhadn ag an
00S m greiciui BoaEzonan a’qawwa  fordlatszamon intenzivni rychlosti lintenzivnej rychlosti lintensiva lpredkosci intensywnej  [intenzivnoj brzini lintenzivni hitrosti raxornra WneHa cKopocT Inojauakoj 6panHm pana “,':,2,5[32’“ /an socrd
SPEmin 43 dBA SPEmIn [Garsinio slégio lygis ore [-Emissjonijiet Akustici, [Levegében mért A [Emise pmmérného Vzduchom Sireny FEmisi G putero sonora [Emis/a dZwigku przy —[Emisa 2vitne snago A-[Raven emisie hrupa A, [EXToT oTa@pioyenc [Vinimum pizda [A-nperernena ssykosa  |[lonaepvcana chara _[Astd Cumhachia Fuaime A-
lesant ippezati ghall- sszint minimalis A fakusticky tiak A merany [ ponderatd la aer cu  [predk u zraku na upri [xnTIKAG loxUog A oTov” [navadaki akustik A~ MOLUHOGT npy usXebpRsHe faByKa emmToBaHOT Kpos [ualailhe ar an luas iosta
lgreiciui Affil-velocita minima  [fordulatszamon ldo vzduchu 0 vzduchu pri iteza miniméa Iminimalnoj brzini aman;si nirost lagpa oty eAdxiomn lagiriikh ses Giicii le aTMocchepara npu lBa3nyx npu MuHMMankoj
SPEmax 63 dBA [minimaini rycmosu ychlosh fraxornra pocT l6pavikn
SPEmax [Garsinlo slégio Iygis ore |L-Emissionifiet Austi, LevegBben méri A Emise primémého Vzduchom Sireny [Emisii de putere sonord [Emisja dzwieku przy _”[Emisiia zvuEne snage A-[Raven emisie hrupa A, [Exmour] ota@piouévnc |Maximum hizda [A-nperernena asykosa  |[lonaepvicana chara _[Astd Cumhachta Fuaime A-
SPEboost 67 dBA lesant maksimaliam ippezati ghall-frek int maximalis ykonu A lakusticky tlak A merany |A ponderata la aer cu  Jpredk irane u zraku na upri [nxnTkAg IoxUog A oTov’ havadaki akustik A- IMOLLHOCT Npy MaxebpnsHelsByka emuToBarHor kpos [ualaithe ar an luas uasta
lgreiciui |ATfil-velocita massima  [fordulatszamon ldo vzduchu f‘ 0 vzduc iteza maxima Imaksimalnoj brzini aived) hirosti lagpa ot péyiotn lagirikh ses Giicii le aTMocchepara npu lBaanyx npu
PO 04 Watt miximint ryehlosti [raximin pychiost fraxoTnTa misyonu IMakcumanHa ckopoct __[makcumantoi 6panin
’ a [SPEboost[Garsinio slégio lygis ore [L- Emissionife! Akusici, [LevegBben méri A [Emise prumerneho zduchom Sireny [Emisii de putere sonord [Emisja dzwieku przy  [Emisia zuEne snage A-[Raven emisie frupa A, [Exmiour ota@piouéwnc|Vofun hizda havadaki [w-npeternena saycosa _[Flodaepucania crara 18l Curhachia Fuime A
lesant didéjanciam ippez i1 int intenziv kustiky tiak A merany |& ponderata Ja aer cu  preckosei i raku na Zrakuprl XTIKIG loyGoc A ooy akustic A-agiidy ses MOLHOGT TpA KRXBLDARKo RBYKA GMIITORaHOT P03 jualaithe ar an dianluas no
Ps - Watt lgreiciui B eloata intonaiva Forduratostmen (4o vzduchu ph mtenzwm 0 vzduchu iteza intensiva intenzivnoj brzini intanzivni nitrost laépa oAy éviovn (Giicii Emisyon: ls aTmocdbepara npu lBaanyx npu nojavarioj  [An luas treisithe
rychlosti lintenzivnej rvchlostl [raxoTnTa nnexa ckopoctT [pantmn
Pl PO [Energijos i-konsum tal-energia fil- off (ki) [Spotreba proudu pri _ [Spotreba energie v [Consum de curentin _ [Zuzycie pradu w trybie [Polrosnja elekiricne  [Poraba toka v nacinu__[KaravaAwon peopatos  [Kapall modda Gig [KorcymaLs Ha enepryis 8[ToTpoLUa enekTpuare [did cumhachia agus & sa
prlelalsul esant Imodalita Mitfi lizemmodban rezimu off rezime vypnutia Imodul oprit [wytaczonym lenergije u nacinu "off"  [izklopa lom Aermoupyia off [Tiketimi lerepruje y [mhéd muchta
jun
f 0,8 Ps Energuos ii-konsum tal-energija fil- andby’ [Spoteba proudu pri _ [Spotreba energie v [Consum de curentin _ [ZuZycie pradu w irybie |Potrosnja elektricne  [Poraba toka v nacinu __[KaTavaAwon pevparog [Bekleme modunda giig [KoHCyMalivst Ha eHeprita B[ 1oTpoLU-a enexTpudHe [[did cumhachta agus & sa
prietaisui dirbant imodalita Stennija (Keszemet) Gzemmbdban rezimu standby lpohotovostnom rezime  [modul standby lgotowosci lenergile u nacinu Istanja pripravljenosti  Jom Aermoupyia avapovig fiketimi lpexvim Ha roToBHOCT lerepruje y crarby [mhéd fuireachais
EEI 49,7 budéjimo rezimu ['standby" InpunpastocTn
Pl Papildoma Informazzjoni [Tovabbi il aciok a Doplii ti informacje Dodatne informacije[Dodatne informacije [EmiAéov 66/2014’e gore ilave [NonbnHuTenHa {QonatHe Faisnéis Bhreise de
Qbep 438,4 m 3/h informacija pagal  |Addizzjonali skont [66/2014 szerint informace v souladufinformacie podla  [suplimentare ldodatkowe wedtug |prema 66/2014 skladu s 66/2014 frAnpogopieg Bdoer |bilgi réir Uimh. 66/2014
66/2014 INru 66/2014 |s normou 66/2014  |66/2014 conform cu norma  [66/2014 66/2014 lcbrnacHo 66/2014 npema 66/2014
Pbep 439 Pa l66/2014
F|Laiko padidgjimo [Fattur ta' zieda fil-hin___[ldénvelési egyltthato [Koeficient naristu v |Faktor zvySenia Gasu__[Coeficient de crestere a [Wspoiczynnik wzrostu w [Koeficient povecanja _[Koeficient podaljsanja _[FuvieAeoTg augnong  [Stre artis faktord [Koecpuuvien Ha [®akTop [Fachtéir méadaithe ama
Qmax 581 m3/h aktorius lcase impului lczasie remena lcasa frou xpévou lapacrsare Ha spemeto _[noseharsa
EEl[Energijos efektyvumo _|L-Indici tal-Efficienza _[Energiahatékonysagi mutato [Ukazatel energetické _[Index energeticke] indice de eficienta 'skaznik wydaj indeks indeks Aa’nng [Enerji Verimiilik Indeksi |iHaekc Ha enepruiina _ |ViaeKc enepreTcke [Iinéacs Effeachtdlachta
Wbep 155,8 W indeksas g G&innosti lG&innosti a i & ledberrmsrocT " [Fuinnimh
Qbep |15 oro srauto  |Ir-rata tal-fluss tal-arja _|A legjobb hatekonysag mellett [Pratok vzduchu m&reny [Prietok vzduchu merany [Debit de aer masurat in [Przeplyw powietrza _[Dotok zraka izmjeren na [Zracni pretok, izmerjen nup o HeTpnpévn [En verimii noktada Wamepen y aersreala tomhaiste
wi 10,1 W antykis esant Imkejla fil-punt tal- Imért Iéghozam lv bods nejvy: bode najlep: punctul de eficienta  [mierzony w punkcie o mjestu najbolje lori tocki najvegje foto. anpuo kaAUTepng - [Olgillmiis hava akis |6 ToukaTa Ha Hai-BUCOKa [y TauKkw Hajsehe [2g an bpointe éifeachtula is
’ i lefficjenza massima ucinnosti lucinnosti ptima i j wydajnos Gi forani lecbexTuerocT lechukactocTn earr
iddl | askui
Emiddle 200 ux Pbep [Smatuoto oro siégis _[I-pressjoni ta-arja. [ Tegjobb hatékonysag mellett [Tlak vzduchu méfeny v_[Tlak vzduchu merany v_|Presiune de aer [Cisnienie powietrza _ [Tlak zraka izmjeren na_[Zracni tlak, izmerjen pri_|[lieon aépa petpnpévn  [En verimii noktada [Miamepero svanywHo  [Meperi npuTiicak [Réta aerbhrd tomnaiste ag
lesant didziausiam imkejla fil-punt tal- Imért Iégnyomas lbods nejvyssi Gcinnosti [oode najlepsej Gcinnosti masurata in punctul e~ mierzone w punkcie o [mjestu najbolie ocki najvecje loTo anueio kaAGtepng  [dlgiilmiis hava basinci  |Hansirane 8 Toukata Ha  [sasayxa y Tauki fan bpointe éifeachtila is
Lwa 63 dBA lefektyvumo taskui lefficienza massima eficienta optima Inajlepszej wydajnosci__|ucinkovitosti liinkovitost lamésoong lHaii-BucoKa ecbekTuBHOCT [Hajsehe edukactocTn _[€arr
Qmax oro srautas [I-fluss massimu tal-arja i pratok ok vzduchu_[flux de aer maxim [Maksymalny przeplyw _[maksimalni protok zraka [najvecji zratni pretok  [éyiom por aépa [Maximum akis hizi BLIAyLeH npoToKk Uasta
lvzduchu owietrza InoTox lpasnyxa
Whep _[lSmatuota elektros galia [I-kontrib [A Tegjobb mellett drické napajeni ___|Elektricky pnkon merany[Alimentare electrica _ [Zasilanie elekiryczne _[Elektricno napajanje  [Elektricno napajanje,  [HAEKTpIK Tpo@od00ia  [En verimii noktada Miameperia enekrpuecka |Mepera ynasna fonchur cumhachta leicurt
lesant didziausiam flettrika mkeuel i punl Imért sloktromos betapiaias ené v bode nejuySsi v bode najiep Imasurata in punctul de [mierzone w punkcie o fizmjereno na mjestu  fizmerjeno pri tocki uerpnpévn oto oneio  folgiilmis elekirik giig  [MowMocT B ToukaTa Ha  fenekTpuita cHaray  [lomhaiste ag an bpointe
ui aginnosti lginnost leficienta optima § najbolje Inajvecje lkaAUTepng amédoong  [girisi [Hal1-B1COKa eheKTUBHOCT [rauku Ha]aehe ifeachtilachta is fearr
Wi |[Nominali apsvietimo __[l-qawwa nominali tas- _|A vilagitasi rendszer névieges |Ji ity vykon [Putere nominala a [Moc znamionowa [Nominalna snaga [Nazivna mog sistema _ [OvopaoTik 10xG6 Tou sisteminin MOLLHOCT Ha Hara [Cumhacht ainmnicil an
istemos galia istema tat-tidwil itmé Isystému osvétleni ystému osvetlenia istemului de iluminat ~ fsystemu lsustava rasvjete i Qwniopoy  [nominal giicii cucTema  [cucTema oceeTrbersa - [chorais soilsithe
loswietleniowego
Emiddle [Vidutinis virykiés [Fuminazzjoni medja A Viiagitast rendszer & osvatlent & osveflenie _[luminare medie a [Srednie 08 jec osvellilev  [MEOog Qwriop6g 10U [Pisirme alaninda [Cpearo oceerssare va _[pocedna jauna Mieansoilsiu an chorars
Ipavir iaus ap’ivietimas tat-tidwil fug a fézélapon lsystému osvétleni varné Jsystému osvetlenia na [sistemului de iluminat pe[systemu na powierzchni [sustava rasvjete na lsistema osvetlitve na QuTIOOU sisteminin cuctema  oceeTrbersa Ha rpejuoj  [sOilsithe ar an dromchla
i ap! vietimo sistemos  fil-wic¢ ghat-tisjir p arnej plita lgotowania povrsini za kuhanje  [kuhalni povrgini lomv emgaveia eoniov  Jortalama leBpx TTa 3a
roTeene
Lwa _[Garso galios lygis esant | fiet Akustici, maximalis _|[Hladina akustického __|Hladina akustického _ [Nivel de putere sonora [Poziom dZwigku przy _[Razina zvucne snage nalRaven hrupa pri najvisi [21a8pn nxnTikic 10x00g [En yksek ayarda ses [HuBO Ha ssykosa [Fv80 3Byure crare npu [Asts Cumhachia Fuaime A-
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ENERGIJOS
[TAUPYMO PATARIMAI
1) Kai jungiate virykle,
junkite trauktuva
iminimaliu greiciu, kad
lsumazéty drégme ir
baty pasalintas kvapas
erdant arba kepant

maista,
[2) Naudokite greitio
pagreitinima tik tais
latvejais, jei yra tikrai
reikalinga.

b Padidnikie trauktuvo
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1) A fozés megkezdésekor a
llegkisebb sebességfokozaton
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Inedvességtartalom
[szabalyozasa és a konyhai

miniméini rychlosti, aby
lvia pod konirolou
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[2) Inten

lsa umozni odsavanie
Ihkosti a eliminacia
lpachov z kuchyne

lcaak nagyon indokor esetben
lalkalmazzon

[3) A paraelszivo sebességét
lcsak akkor névelje, ha ez
lindokolt a gézmennyiség miatt
l4) Az optimalis zsirszirési és
Iszagmentesitési hatékonysag
lérdekében tartsa tisztén a

[2) Intenzivni rychlost

2) fvnu rychlost
pouzivajte, iba ked je to

pouze tehdy,

estlize je to opravdu

nezbytné

3) Rychlost digestore

[zvyste pouze tehdy,

jestlize to vyzaduje
mnozstvi vypar

3) Rychlost odsavata
lpar zvyste, iba ked'si t
MNOZStvo par
18 Fiter aicbo ftre
dsévaca par
ludrziavajte Cisté, aby sa

lgatiti, porniti hota la
iteza minimé pentru a
lcontrola umiditatea si
lpentru a elimina
imirosurile din bucétarie
[2) Utilizati viteza
intensiva doar atunci
and st neaparat

3) Mérm viteza hotei
ldoar atunci cand
fanttatea de abur

lgotowania, uruchomic
lokap z predkoscia
Iminimaina tak, aby

lusuwac zapachy
2) Predkosci mtensywne
ac tylko w
ytuaciach wyiatkowych
I3) Zwigkszaé predkosé
lokapu, tylko wowczas,
lody wymaga tego ilos¢
ar)

ilkuhanja

Inapu na minimalnu
brzinu za kontrolu viaga
i uklanjanje mirisa od

2) Koristite intenzivnu
rzinu samo kad je

3) Povecaite brzinu
Inape samo kad to
lzahtijeva koli¢ina pare
l4) Odrzavaite Cistim
filtar i fitre nape za

Inajman;si hitrosti, da
lahko nadzirate viago in
lodstranite kuhinjske

Ol
[2) Intenzivno hitrost
uporabne samo takrat,

© je to nujno potrebno.

[B) Povisajte hitrost nape
lsamo pri vegji kolicini
€.

are
l4) Fitter oz. filtri nape
Imorajo biti vedno Gisti za
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oty
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Iesiniikle gereki oldugu
aman kullanin.

Sadece buhar

13) Augavere mv T

patopa, 3a
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|na npemaxwete

of roTeeHe
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6paunn aa
lovcre perynucanyt
lBnaxHOCT W yKnoHMA

) Mojauany Gpauny
lpana kopucTuTe camo

o
v undpxe ucvuAn

kadar daviumbaz hizini

[roBa e
Inopaau konmuecTsoTo

lHeoGxonumo. lkan je GaLu HeonxoaHo.
) Moswwere cropoctta  [3) Bpanky pana
lha xorato i

lcamo kapa je To
[HeonxoaHo 360r

[konu pil maximainim - vykonu pri maximainom [a setare maxima lustawieniu Imaksimalnoj postavei  [nastavitvi lom péyiomn puBion  [giicti seviyesi IMOLYHOCT Npu Haii-BUCOKa [HajBuLLo] BpeaHocTi - [ualaithe ar an luas uasta
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[RADY PRO QDPORUCANIA NA  [RECOMANDARI ZALECENIA [SAVIETI ZA [PRIPOROCILA ZA [EYMBOYAEZ FA THN [ENERJIDEN CHBETM 3A ICABETW 3A IITEARY [VIOL TAI LE HAGHAIDH

ENERGETICKOU USPORU ENERGIE  [PENTRU REDUCEREA [DOTYCZACI ENERGETSKU IVARCEVANJE ZE [EEOIKONOMHEH [TASARRUF MKOHOMMS HA EHEPIMJE USAID CHEART D'FHONN
ISPOR! Ked zatinate varit, |CONSUMULUI DE OSZCZEDNO$CI USTEDU ENERGIJO [ENEPFEIAZ IKONUSUNDAKI [EHEPIUSA 1) Kag nouxeTe aa éggﬁﬁ:‘ﬁ&’f AN
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4) otk firas () lefiejonza fittnagas ta- (520t vagy szrdiet 14 Uarzuite Rty loptimalizovala ich ne acestlucru  |4) Aby zachowat loptimiziranje Injihovo vetjo frrogr Inapa [onmunHe ucnapera. (G290 s A1 A
uri bati Svarus (-Gs), kadfirwe] (lgostore Gisty/6, aby  [d6innast pri zachytavani 4) Pasiral ol sau Ci rotiv 8¢ ) Rabupicers 10 giktpo 1) vag ve koku énleme [4) Monabpxaiite 4) Onpxasajre lbeachulacht aige | gosnai
riebalai ir kvapai buty  [4) Rt i1 iltru(i) tal- byla optimalizovéna  fuku a pachov iitrele hotei curate pisuwania tluszczu oraz masnoce i protiv mirsa. fucinkoutostn I 7a gikTpa Tou gini arttrmak igin (punT p e e aghd boladh
[salinami efektyviai lorassijiet meta mehtieg o da lpentru a optimiza okapu & vonjav, Viat pia filtresi veya paTopa wiCTY, 3a Aa |aa Gucre on Jan an scagaire n6 na
biex tikseb |-ahjar protizapachova Eficienta antigrasimi si ity musz3 byt czysio. fmo amodomkn iltrelerini temiz tutun. acTh n cagain grisce nuai i g4
lefficjenza tal-filtru tal- cinnost. lanitmirosuri lamoppdenan Tou Airroug lecbextusriocTra no lMvpyca. fonas go mbeidh
lorassiiet e EEGAEIUN TV OOHG. va gcgga(e réisce Sezchi
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